
Gen
Chapter 35

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

וַיֹּ֤אמֶר1
E–disse
H0559

אֱלֹהִים֙
'Elohim
H0430

ל־ אֶֽ
a
H0413

ב יַעֲקֹ֔
Ya'aqov
H3290

ק֛וּם
levanta-te

עֲלֵ֥ה
sobe
H5927

ית־אֵ֖ל בֵֽ
Beit–'El
H1008

וְשֶׁב־
e–habita
H3427

ם שָׁ֑
ali
H8033

וַעֲשֵׂה־
e–faz

ם שָׁ֣
ali
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
altar
H4196

֙ לָאֵל
para–o–'El
H0410

הַנִּרְאֶה֣
o–aparecente
H7200

יךָ אֵלֶ֔
a–ti
H0413

בְּבָרְחֲךָ֔  
em–fugires–teu
H1272

מִפְּנֵי֖
de–face–de
H6440

ו עֵשָׂ֥
'Esav
H6215

יךָ׃ אָחִֽ
irmão–teu
H0251

Depois disse Deus a Jacob: Levanta-te, sobe a Bethel, e habita ali; e faz ali um altar ao Deus que te appareceu, 
quando fugiste diante da face de Esaú teu irmão.

וַיֹּ֤אמֶר2
E–disse
H0559

יַעֲקֹב֙
Ya'aqov
H3290

אֶל־
a
H0413

בֵּית֔וֹ
casa–dele

וְאֶ֖ל
e–a
H0413

כָּל־
todo
H3605

ר אֲשֶׁ֣
que

עִמּ֑וֹ
com–ele

רוּ הָסִ֜
removei
H5493

אֶת־
(a)
H0853

אֱלֹהֵ֤י
deuses–de
H0430

הַנֵּכָר֙
o–estrangeiro
H5236

ר אֲשֶׁ֣
que

ם בְּתֹכְכֶ֔
no–meio–de–vós
H8432

טַּהֲר֔וּ וְהִֽ
e–purificai-vos
H2891

יפוּ וְהַחֲלִ֖
e–trocai
H2498

ם׃ שִׂמְלֹתֵיכֶֽ
vestes–vossas
H8071

Então disse Jacob á sua familia, e a todos os que com elle estavam: Tirae os deuses estranhos, que ha no meio de 
vós, e purificae-vos, e mudae os vossos vestidos.

וְנָק֥וּמָה3
E–levantemo-nos

וְנַעֲלֶ֖ה
e–subamos
H5927

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Beit–'El
H1008

עֱשֶׂה־ וְאֶֽ
e–farei

ם שָּׁ֣
ali
H8033

חַ מִזְבֵּ֗
altar
H4196

ל לָאֵ֞
para–o–'El
H0410

הָעֹנֶה֤
o–respondente

֙ אֹתִי
(a)–mim
H0853

בְּי֣וֹם
em–dia–de
H3117

י רָתִ֔ צָֽ
angústia–minha

֙ וַיְהִי
e–foi
H1961

י עִמָּדִ֔
comigo
H5978

רֶךְ בַּדֶּ֖
no–caminho
H1870

ר אֲשֶׁ֥
que

כְתִּי׃ הָלָֽ
andei
H1980

E levantemo-nos, e subamos a Bethel; e ali farei um altar ao Deus que me respondeu no dia da minha angustia, 
e que foi commigo no caminho que tenho andado.

וַיִּתְּנ֣ו4ּ
E–deram
H5414

ל־ אֶֽ
a
H0413

ב יַעֲקֹ֗
Ya'aqov
H3290

אֵת֣
(a)
H0853

כָּל־
todo
H3605

אֱלֹהֵ֤י
deuses–de
H0430

הַנֵּכָר֙
o–estrangeiro
H5236

ר אֲשֶׁ֣
que

ם בְּיָדָ֔
em–mão–deles
H3027

וְאֶת־
e–(a)
H0853

ים הַנְּזָמִ֖
os–brincos
H5141

ר אֲשֶׁ֣
que

בְּאָזְנֵיהֶם֑
em–orelhas–deles
H0241

ן וַיִּטְמֹ֤
e–escondeu
H2934

אֹתָם֙
(a)–eles
H0853

ב יַעֲקֹ֔
Ya'aqov
H3290

חַת תַּ֥
debaixo–de
H8478

הָאֵלָ֖ה
o–carvalho
H0424

ר אֲשֶׁ֥
que

עִם־
com

ם׃ שְׁכֶֽ
Shekhem
H7927

Então deram a Jacob todos os deuses estranhos, que tinham em suas mãos, e as arrecadas que estavam em 
suas orelhas; e Jacob os escondeu debaixo do carvalho que está junto a Sichem.
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עו5ּ וַיִּסָּ֑
E–partiram
H5265

י  ׀וַיְהִ֣
e–foi
H1961

ת חִתַּ֣
terror–de
H2847

ים אֱלֹהִ֗
'Elohim
H0430

עַל־
sobre

עָרִים֙ הֶֽ
as–cidades

אֲשֶׁר֙
que

ם תֵיהֶ֔ סְבִיבֹ֣
arredores–deles
H5439

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

דְפ֔וּ רָֽ
perseguiram
H7291

י אַחֲרֵ֖
atrás–de

בְּנֵי֥
filhos–de

ב׃ יַעֲקֹֽ
Ya'aqov
H3290

E partiram; e o terror de Deus foi sobre as cidades que estavam ao redor d'elles, e não seguiram após os filhos 
de Jacob.

א6 ֹ֨ וַיָּב
E–veio
H0935

ב יַעֲקֹ֜
Ya'aqov
H3290

ל֗וּזָה
Luz
H3870

אֲשֶׁר֙
que

בְּאֶרֶ֣ץ
em–terra–de
H0776

עַן כְּנַ֔
Kena'an

וא הִ֖
ela
H1931

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Beit–'El
H1008

ה֖וּא
ele
H1931

וְכָל־
e–todo
H3605

הָעָ֥ם
o–povo

אֲשֶׁר־
que

עִמּֽוֹ׃
com–ele

Assim chegou Jacob a Luz, que está na terra de Canaan, (esta é Bethel), elle e todo o povo que com elle havia.

וַיִּ֤בֶן7
E–construiu
H1129

שָׁם֙
ali
H8033

חַ מִזְבֵּ֔
altar
H4196

וַיִּקְרָא֙
e–chamou
H7121

לַמָּק֔וֹם
ao–lugar
H4725

אֵ֖ל
'El
H0410

ית־אֵל֑ בֵּֽ
Beit–'El
H1008

י כִּ֣
porque

ם שָׁ֗
ali
H8033

נִגְל֤וּ
revelaram-se
H1540

֙ אֵלָיו
a–ele
H0413

ים אֱלֹהִ֔ הָֽ
o–'Elohim
H0430

בְּבָרְח֖וֹ
em–fugir–dele
H1272

מִפְּנֵי֥
de–face–de
H6440

יו׃ אָחִֽ
irmão–dele
H0251

E edificou ali um altar, e chamou aquelle logar El-beth-el: porquanto Deus ali se lhe tinha manifestado quando 
fugia diante da face de seu irmão.

מָת8 וַתָּ֤
E–morreu
H4191

דְּבֹרָה֙
Devorah
H1683

מֵינֶקֶ֣ת
ama–de
H3243

ה רִבְקָ֔
Rivqah
H7259

וַתִּקָּבֵ֛ר
e–foi–sepultada
H6912

חַת מִתַּ֥
de–debaixo
H8478

ית־אֵ֖ל לְבֵֽ
de–Beit–'El
H1008

חַת תַּ֣
debaixo–de
H8478

אַלּ֑וֹן הָֽ
o–carvalho
H0437

א וַיִּקְרָ֥
e–chamou
H7121

שְׁמ֖וֹ
nome–dele
H8034

בָּכֽוּת׃אַלּ֥וֹן 
'Alon–Bakhut
H0439

פ
¶

E morreu Debora, a ama de Rebecca, e foi sepultada ao pé de Bethel, debaixo do carvalho cujo nome chamou 
Allonbachuth.

א9 וַיֵּרָ֨
E–apareceu
H7200

ים אֱלֹהִ֤
'Elohim
H0430

ל־ אֶֽ
a
H0413

יַעֲקֹב֙
Ya'aqov
H3290

ע֔וֹד
ainda
H5750

בְּבֹא֖וֹ
em–vir–dele
H0935

ן  אֲרָ֑םמִפַּדַּ֣
de–Paddan–'Aram
H6307

רֶךְ וַיְבָ֖
e–abençoou
H1288

אֹתֽוֹ׃
(a)–ele
H0853

E appareceu Deus outra vez a Jacob, vindo de Paddan-aram, e abençoou-o.

אמֶר־10 וַיֹּֽ
E–disse
H0559

ל֥וֹ
a–ele

ים אֱלֹהִ֖
'Elohim
H0430

שִׁמְךָ֣
nome–teu
H8034

ב יַעֲקֹ֑
Ya'aqov
H3290

א־ ֹֽ ל
não
H3808

֩ יִקָּרֵא
será–chamado
H7121

שִׁמְךָ֨
nome–teu
H8034

ע֜וֹד
mais
H5750

ב יַעֲקֹ֗
Ya'aqov
H3290

י כִּ֤
pois

אִם־
se–não

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

יִהְיֶה֣
será
H1961

ךָ שְׁמֶ֔
nome–teu
H8034

א וַיִּקְרָ֥
e–chamou
H7121

אֶת־
(a)
H0853

שְׁמ֖וֹ
nome–dele
H8034

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

E disse-lhe Deus: O teu nome é Jacob; não se chamará mais o teu nome Jacob, mas Israel será o teu nome. E 
chamou o seu nome Israel.
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וַיֹּאמֶר11֩
E–disse
H0559

ל֨וֹ
a–ele

ים אֱלֹהִ֜
'Elohim
H0430

י אֲנִ֨
eu
H0589

אֵ֤ל
'El
H0410

֙ שַׁדַּי
Shaddai
H7706

פְּרֵ֣ה
frutifica
H6509

ה וּרְבֵ֔
e–multiplica

גּ֛וֹי
nação

וּקְהַ֥ל
e–congregação–de
H6951

גּוֹיִ֖ם
nações

יִהְיֶה֣
será
H1961

ךָּ מִמֶּ֑
de–ti

ים וּמְלָכִ֖
e–reis
H4428

יךָ מֵחֲלָצֶ֥
de–lombos–teus
H2504

אוּ׃ יֵצֵֽ
sairão
H3318

Disse-lhe mais Deus: Eu sou o Deus Todo-poderoso; fructifica e multiplica-te; uma nação e multidão de nações 
sairão de ti, e reis procederão dos teus lombos

וְאֶת־12
E–(a)
H0853

רֶץ הָאָ֗
a–terra
H0776

ר אֲשֶׁ֥
que

תִּי נָתַ֛
dei
H5414

לְאַבְרָהָ֥ם
a–'Avraham
H0085

ק וּלְיִצְחָ֖
e–a–Yitschaq
H3327

לְךָ֣
a–ti

אֶתְּנֶנָּ֑ה
a–darei
H5414

וּֽלְזַרְעֲךָ֥
e–à–semente–tua
H2233

יךָ אַחֲרֶ֖
após–ti

ן אֶתֵּ֥
darei
H5414

אֶת־
(a)
H0853

רֶץ׃ הָאָֽ
a–terra
H0776

E te darei a ti a terra que tenho dado a Abrahão e a Isaac, e á tua semente depois de ti darei a terra.

וַיַּ֥עַל13
E–subiu
H5927

מֵעָלָ֖יו
de–sobre–ele

ים אֱלֹהִ֑
'Elohim
H0430

בַּמָּק֖וֹם
no–lugar
H4725

אֲשֶׁר־
que

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

אִתּֽוֹ׃
com–ele
H0854

E Deus subiu d'elle, do logar onde fallara com elle.

ב14 וַיַּצֵּ֨
E–ergueu
H5324

ב יַעֲקֹ֜
Ya'aqov
H3290

ה מַצֵּבָ֗
coluna
H4676

בַּמָּק֛וֹם
no–lugar
H4725

אֲשֶׁר־
que

ר דִּבֶּ֥
falou
H1696

אִתּ֖וֹ
com–ele
H0854

בֶת מַצֶּ֣
coluna–de
H4678

אָבֶ֑ן
pedra
H0068

ךְ וַיַּסֵּ֤
e–derramou

֙ עָלֶי֙הָ
sobre–ela

סֶךְ נֶ֔
libação
H5262

ק וַיִּצֹ֥
e–verteu
H3332

עָלֶ֖יהָ
sobre–ela

ׁמֶן׃ שָֽ
óleo
H8081

E Jacob poz uma columna no logar onde fallara com elle, uma columna de pedra; e derramou sobre ella uma 
libação, e deitou sobre ella azeite.

א15 וַיִּקְרָ֨
E–chamou
H7121

ב יַעֲקֹ֜
Ya'aqov
H3290

אֶת־
(a)
H0853

ם שֵׁ֣
nome–de
H8034

הַמָּק֗וֹם
o–lugar
H4725

אֲשֶׁר֩
que

ר דִּבֶּ֨
falou
H1696

אִתּ֥וֹ
com–ele
H0854

ם שָׁ֛
ali
H8033

ים אֱלֹהִ֖
'Elohim
H0430

ל׃ ית־אֵֽ בֵּֽ
Beit–'El
H1008

E chamou Jacob o nome d'aquelle logar, onde Deus fallara com elle, Bethel.

16֙ וַיִּסְעוּ
E–partiram
H5265

ית  למִבֵּ֣ אֵ֔
de–Beit–'El
H1008

יְהִי־ וַֽ
e–foi
H1961

ע֥וֹד
ainda
H5750

כִּבְרַת־
distância–de
H3530

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

לָב֣וֹא
para–vir
H0935

אֶפְרָ֑תָה
'Efratah
H0672

לֶד וַתֵּ֥
e–deu–à–luz
H3205

רָחֵ֖ל
Rachel
H7354

שׁ וַתְּקַ֥
e–teve–dificuldade
H7185

הּ׃ בְּלִדְתָּֽ
em–dar–à–luz–dela
H3205

E partiram de Bethel: e havia ainda um pequeno espaço de terra para chegar a Ephrata, e pariu Rachel, e ella 
teve trabalho em seu parto.
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י17 וַיְהִ֥
E–foi
H1961

הּ בְהַקְשֹׁתָ֖
em–ter–dificuldade–dela
H7185

הּ בְּלִדְתָּ֑
em–dar–à–luz–dela
H3205

אמֶר וַתֹּ֨
e–disse
H0559

לָהּ֤
a–ela

הַמְיַלֶּדֶ֙ת֙
a–parteira
H3205

אַל־
não
H0408

י ירְאִ֔ תִּ֣
temas
H3372

י־ כִּֽ
porque

גַם־
também
H1571

זֶה֥
este
H2088

לָ֖ךְ
para–ti

ן׃ בֵּֽ
filho

E aconteceu que, tendo ella trabalho em seu parto, lhe disse a parteira: Não temas, porque tambem este filho 
terás.

י18 וַיְהִ֞
E–foi
H1961

בְּצֵ֤את
em–sair
H3318

נַפְשָׁהּ֙
alma–dela
H5315

י כִּ֣
porque

תָה מֵ֔
morreu
H4191

א וַתִּקְרָ֥
e–chamou
H7121

שְׁמ֖וֹ
nome–dele
H8034

בֶּן־אוֹנִי֑
Ben–'Oni
H1126

יו וְאָבִ֖
e–pai–dele
H0001

רָא־ קָֽ
chamou
H7121

ל֥וֹ
a–ele

ין׃ בִנְיָמִֽ
Binyamin
H1144

E aconteceu que, saindo-se-lhe a alma (porque morreu), chamou o seu nome Benoni; mas seu pae o chamou 
Benjamin.

מָת19 וַתָּ֖
E–morreu
H4191

רָחֵל֑
Rachel
H7354

וַתִּקָּבֵר֙
e–foi–sepultada
H6912

בְּדֶ֣רֶךְ
em–caminho–de
H1870

תָה אֶפְרָ֔
'Efratah
H0672

וא הִ֖
ela
H1931

ית  חֶם׃בֵּ֥ לָֽ
Beit–Lachem
H1035

Assim morreu Rachel; e foi sepultada no caminho d'Ephrata, este é Beth-lehem.

ב20 וַיַּצֵּ֧
E–ergueu
H5324

ב יַעֲקֹ֛
Ya'aqov
H3290

מַצֵּבָ֖ה
coluna
H4676

עַל־
sobre

קְבֻרָתָ֑הּ
sepultura–dela
H6900

וא הִ֛
ela
H1931

בֶת מַצֶּ֥
coluna–de
H4678

רַת־ קְבֻֽ
sepultura–de
H6900

רָחֵ֖ל
Rachel
H7354

עַד־
até
H5704

הַיּֽוֹם׃
o–dia
H3117

E Jacob poz uma columna sobre a sua sepultura; esta é a columna da sepultura de Rachel até ao dia de hoje.

ע21 וַיִּסַּ֖
E–partiu
H5265

יִשְׂרָאֵל֑
Yisra'el
H3478

וַיֵּ֣ט
e–estendeu
H5186

הֳלֹ֔ה   אָֽ
tenda–dele
H0168

לְאָה מֵהָ֖
além–de
H1973

דֶר׃ לְמִגְדַּל־עֵֽ
Migdal–'Eder
H4029

Então partiu Israel, e estendeu a sua tenda d'além de Migdal Eder.

י22 וַיְהִ֗
E–foi
H1961

ן בִּשְׁכֹּ֤
em–habitar
H7931

֙ יִשְׂרָאֵל
Yisra'el
H3478

בָּאָרֶ֣ץ
na–terra
H0776

וא הַהִ֔
a–aquela
H1931

וַיֵּ֣לֶךְ
e–foi
H3212

ן רְאוּבֵ֔
Re'uven
H7205

ב֙ וַיִּשְׁכַּ֕
e–deitou
H7901

אֶת־
(a)
H0854

ה֙ בִּלְהָ֖
Bilhah

פִּילֶגֶ֣שׁ
concubina–de
H6370

יו אָבִ֑֔
pai–dele
H0001

ע וַיִּשְׁמַ֖
e–ouviu
H8085

֑�ל יִשְׂרָאֵֽ
Yisra'el
H3478

פ
¶

הְי֥וּ וַיִּֽ
E–foram
H1961

בְנֵֽי־
filhos–de

ב יַעֲקֹ֖
Ya'aqov
H3290

שְׁנֵי֥ם
dois
H8147

ׂר׃ עָשָֽ
dez
H6240

E aconteceu que, habitando Israel n'aquella terra, foi Ruben, e deitou-se com Bilhah, concubina de seu pae; e 
Israel ouviu-o. E eram doze os filhos de Jacob:

בְּנֵי23֣
Filhos–de

ה לֵאָ֔
Le'ah
H3812

בְּכ֥וֹר
primogênito–de
H1060

ב יַעֲקֹ֖
Ya'aqov
H3290

רְאוּבֵן֑
Re'uven
H7205

֙ וְשִׁמְעוֹן
e–Shim'on
H8095

וְלֵוִי֣
e–Levi
H3878

ה יהוּדָ֔ וִֽ
e–Yehudah
H3063

וְיִשָּׂשכָ֖ר
e–Yissakhar
H3485

ן׃ וּזְבוּלֻֽ
e–Zevulun
H2074
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Os filhos de Leah: Ruben, o primogenito de Jacob, depois Simeão e Levi, e Judah, e Issacar e Zebulon;

בְּנֵי24֣
Filhos–de

ל רָחֵ֔
Rachel
H7354

ף יוֹסֵ֖
Yosef
H3130

ן׃ וּבִנְיָמִֽ
e–Binyamin
H1144

Os filhos de Rachel: José e Benjamin;

וּבְנֵי25֤
E–filhos–de

בִלְהָה֙
Bilhah

שִׁפְחַת֣
serva–de
H8198

ל רָחֵ֔
Rachel
H7354

ן דָּ֖
Dan
H1835

י׃ וְנַפְתָּלִֽ
e–Naftali
H5321

E os filhos de Bilhah, serva de Rachel: Dan e Naphtali;

וּבְנֵי26֥
E–filhos–de

ה זִלְפָּ֛
Zilpah
H2153

שִׁפְחַ֥ת
serva–de
H8198

לֵאָ֖ה
Le'ah
H3812

גָּ֣ד
Gad
H1410

ר וְאָשֵׁ֑
e–'Asher
H0836

אֵלֶּ֚ה
estes
H0428

בְּנֵי֣
filhos–de

ב יַעֲקֹ֔
Ya'aqov
H3290

ר אֲשֶׁ֥
que

יֻלַּד־
foram–nascidos
H3205

ל֖וֹ
para–ele

ן  ם׃בְּפַדַּ֥ אֲרָֽ
em–Paddan–'Aram
H6307

E os filhos de Zilpah, serva de Leah: Gad e Aser. Estes são os filhos de Jacob, que lhe nasceram em Paddan-aram.

א27 ֹ֤ וַיָּב
E–veio
H0935

יַעֲקֹב֙
Ya'aqov
H3290

אֶל־
a
H0413

יִצְחָק֣
Yitschaq
H3327

יו אָבִ֔
pai–dele
H0001

א מַמְרֵ֖
Mamre
H4471

עקִרְיַת֣  אַרְבַּ֑ הָֽ
Qiryat–ha–'Arba'
H7153

וא הִ֣
ela
H1931

חֶבְר֔וֹן
Chevron

אֲשֶׁר־
que

ר־ גָּֽ
peregrinou

ם שָׁ֥
ali
H8033

אַבְרָהָ֖ם
'Avraham
H0085

ק׃ וְיִצְחָֽ
e–Yitschaq
H3327

E Jacob veiu a seu pae Isaac, a Mamre, a Kiriath-arba (que é Hebron), onde peregrinaram Abrahão e Isaac.

הְי֖ו28ּ וַיִּֽ
E–foram
H1961

יְמֵי֣
dias–de
H3117

יִצְחָק֑
Yitschaq
H3327

מְאַ֥ת
cem
H3967

שָׁנָה֖
ano
H8141

וּשְׁמֹנִ֥ים
e–oitenta
H8084

שָׁנָֽה׃
ano
H8141

E foram os dias de Isaac cento e oitenta annos.

ע29 וַיִּגְוַ֨
E–expirou
H1478

יִצְחָ֤ק
Yitschaq
H3327

וַיָּמָ֙ת֙
e–morreu
H4191

וַיֵּאָסֶ֣ף
e–foi–reunido
H0622

אֶל־
a
H0413

יו עַמָּ֔
povos–dele

ן זָקֵ֖
velho
H2205

וּשְׂבַע֣
e–farto–de
H7649

ים יָמִ֑
dias
H3117

וַיִּקְבְּר֣וּ
e–sepultaram
H6912

אֹת֔וֹ
(a)–ele
H0853

ו עֵשָׂ֥
'Esav
H6215

ב וְיַעֲקֹ֖
e–Ya'aqov
H3290

בָּנָֽיו׃
filhos–dele

פ
¶

E Isaac expirou, e morreu, e foi recolhido aos seus povos, velho e farto de dias; e Esaú e Jacob, seus filhos, o 
sepultaram.
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